In Different Games, Different Rules: Why Americans and Japanese
Misunderstand Each Other, by Haru Yamada.
Oxtord: Oxford University Press, 1997.
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These are just a few of the ways that this book will not only help Americans

- and Japanese understand each other—and help anyone who engage
~ cultural mmmunmgvnn#hut also make readers examine their own assumptions

 about themselves and about communication it the largest sense.

Deborah Tannen
Georgetown University



